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Momentální situace 

Zdroj: META, o. p. s. 



• Je možné se setkat s pojmy žák-cizinec 

(Slavíková-Boucher 2016, s. 5);

• žák s odlišným mateřským jazykem 

(Převrátilová, Šormová 2022, s.111);

• vícejazyčný žák (Titěrová a kol. 2023);

• žák s nedostatečnou znalostí vyučovacího 

jazyka (MŠMT 2023/2024).

Terminologické vymezení 



• žákyně, 9 let (4. třída ZŠ), úroveň B1

• Rodiče Češi, vyrůstala ve Velké Británii, po Brexitu se 

rodina vrátila do ČR.

• dominantní jazyk angličtina, čeština upozaděna 

• problém se psaním/čtením textu (psací písmo) 

• možnosti podpory: adaptační koordinátor, tvorba 

slovníku (odborný jazyk), práce s vizuálními materiály, 

tolerance psaní tiskovým písmem

Modelový příklad 1



• žákyně, 15 let (8. třída ZŠ), úroveň A1

• mateřský jazyk španělština, Peru 

• Přechod na SŠ       zařazena do nižšího ročníku.

• možnosti podpory: komunikační kartičky, doporučení 

pedagogicko-psychologické poradny, materiály pro 

výuku češtiny jako druhého jazyka (Levou zadní), 

interkulturní komunikace

Modelový příklad 2



• žák-cizinec, 14 let (8. ročník ZŠ), v ČR od narození 

• Čeština jazykem komunikace se spolužáky, 

kamarády a sourozenci, s rodiči komunikuje 

vietnamsky.

• možnosti podpory: vícejazyčnost (vzájemné učení 

se jazyků, projektová výuka – multikulturní výchova, 

aktivní užívání frází v cizím jazyce)

Modelový příklad 3



• žák, 15 let (9. třída ZŠ s polským vyučovacím 

jazykem)

• výzva – přijímací zkoušky na SŠ a následné studium 

na české SŠ

• možnosti podpory: rozšiřování slovní zásoby 

(zejména termíny), 

Modelový příklad 4



• jazykové kompetence        jazyková diagnostika

– diagnostický nástroj META, o. p. s. (2018)

– diagnostický nástroj NPI Kurikulum češtiny jako druhého jazyka 

(2021)

– diagnostický test řečových dovedností žáků 1. a 2. stupně ZŠ 

(Kostelecká a kol. 2013, s. 133–174)

• individuální přístup k žákovi  

• podpora vícejazyčnosti u dětí

• zapojení do (mimoškolních) aktivit školy
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